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An invitation by the Commune of Europe to build in many 
people on the streets of Frankfurt the 18th of March 

Welcome to a new era of struggles against the crisis and austerity 
regime. We don’t feel like giving wordy speeches anymore. Enough 
said. Of course, there’s always a lot to discuss and to consider. 
After all: Now it’s time to !ght.

Recently, an unmistakable signal from Greece has reached us:  no 
more misery, degradation, or sadness. The antagonism between 
the working or unemployed and those who possess, between those 
who pro!t and exploit and those who suffer, cannot be paci!ed or 
reconciled. We won’t go along with this anymore. Oxi! Our alter-
native is not a choice between the things offered to us by those who 
rule. An alternative is created where people rise, where they create 
new forms of sociality and attack the powerful. If they do, the rule 
will tremble.“ We heard your signal!“

For a long time protest had a symbolic character, people showed 
that they disagreed, that they were angry and desperate. Too many 
times authoritarianism and repression have been the only answer 
from the institutions of power. Our complicity and public demand 
for freedom, goes out to all comrades, women and men, jailed or 
persecuted for political activism. Maybe the times of desperateness 
are over. The resistance has reinvented itself and opened a consti-
tutive perspective. A Perspective to take the world off its hinges and 
radically shape things anew: transnational, from the bottom up, de-
mocratic. We want to follow this spirit. When democracy is bypas-
sed by the capitalistic system, a powerful statement grows louder 
every day from the squares of Europe: from where we stand we see 
democracy without capitalism. We are not the nihilistic portrayal 
of our orders;  in spite of all our rage and desperation, we haven’t 
lost the hope, the fantasy, and the dreams. We got this message as 
well: An alternative is only possible when there is hope, a path for 

a new subjectivity of collectivity, and a universal solidarity.

The ECB wants to downsize its celebrations on March 18th in order 
to avoid a new platform for a European Spring. Clearly the power 
is still in their hands. Nevertheless, they are on the defensive. 
We really can change something now. We need a real Europe-
an resistance against the regime of austerity, liabilities, borders, 
precariousness, truncheons, and exclusion. With the outcome of 
the election in Greece and the things that will happen in Spain and 
Portugal and elsewhere in 2015, we are confronted with a whole 
new situation and challenge. It makes a new offensive possible, 
one that will be about the con#ict with the Troika and the austerity 
measures at !rst.

There is a possibility that this window of opportunity will soon be 
closed. That is why we are called to take the window off its hinges.

In the end the street decides!

Let’s take the Greek offensive back to German Europe and in front 
of the ECB. Let’s be the picture of the new and an attack on the 
past. Feel invited to join us in Frankfurt, on the day of the Paris 
Commune. Let‘s build an active space of self-defense. To !ght back 
the „your money or your lives“ blackmail once again, we shall say: 
„see you at the barricades!“
And, for the capitalist élite of Europe: “winter is now”!“

THE COMMUNE OF EUROPE

La Comuna de Europa envita tod@s a construir la mani-
festaciòn del 18 marzo. 

Bienvenidas a una nueva era de luchas contra el régimen de crisis 
y austeridad. No tenemos ganas de discursos repletos de pal-
abrería. Ya se ha dicho su!ciente. Es cierto que todavía quedan 
temas que tratar y discutir, pero sobre todo, es hora de luchar. 

Hace poco nos ha llegado una señal inconfundible desde Grecia: 
“Es tiempo de poner !n a la miseria, la degradación y la tristeza”. 
No es posible reconciliar o apaciguar el antagonismo que existe 
entre las personas que trabajan o sufren el desempleo y aquellas 
que las explotan y se bene!cian de ellas. No vamos a recorrer ese 
camino. ¡Basta! Nuestra alternativa no es elegir entre las opciones 
que nos ofrecen los mandatarios. Las alternativas se crean allá 
donde el pueblo se levanta, es allí donde se crean nuevas estruc-
turas sociales con las que hacer frente al poder. De esta manera 
podremos hacer temblar al poder. “¡Hemos escuchado vuestra 
señal!” 

Hace años que las protestas tienen un carácter simbólico, la gente 
muestra su desacuerdo, su enfado y su desesperación. A menudo, 
autoritarismo y represión son las únicas respuestas desde las insti-
tuciones del poder. Mostramos de este modo nuestra solidaridad y 
exigimos la puesta en libertad de todas aquellas personas encarce-
ladas o perseguidas por su activismo político. Puede que el tiempo 
de la desesperación haya llegado a su !n. La resistencia se está 
reinventando y ha puesto en marcha una perspectiva constituyente. 
Una perspectiva que quiere demoler el mundo que conocemos y 
reinventarlo radicalmente para que sea transnacional, construido 
desde abajo y democrático. Queremos movilizarnos bajo estas 
ideas. En esta situación en la que el capitalismo ha rodeado a la 
democracia, cada vez son más las voces que desde diferentes cal-
les europeas se unen para reivindicar un sistema democrático sin 

capitalismo. No representamos la imagen nihilista de este sistema, 
y a pesar de nuestra rabia y desesperación, no hemos perdido la 
esperanza, la fantasía ni nuestros sueños. Éste es nuestro mensaje: 
la alternativa sólo es posible cuando hay esperanza, una ruta ha-
cia una nueva subjetividad colectiva por una solidaridad universal. 

El ECB quiere minimizar sus celebraciones del 18 de marzo para 
poder evitar una nueva plataforma política que dé pie a una 
primavera europea. Prácticamente, el poder está todavía en sus 
manos. Sin embargo, es obvio que están a la defensiva. Ahora re-
almente podemos cambiar las cosas. Necesitamos una resistencia 
europea real contra el régimen de austeridad, deudas, fronteras, 
precariedad, porras y exclusión. Con el éxito de las elecciones en 
Grecia y lo que pueda suceder en España, Portugal o cualquier 
otro lugar durante el año 2015, nos toca hacer frente a este nuevo 
contexto repleto de nuevos retos. Esta situación facilita una nueva 
ofensiva que en un primer plano tratará el con#icto contra la Troika 
y sus medidas austeras. Existe el riesgo de que esta puerta repleta 
de nuevas oportunidades cierre pronto, y por lo tanto tenemos el 
deber de abrirla de par en par. 

En el fondo, ¡la calle decide! 

Unámonos a la ofensiva de Grecia contra la Europa de Alemania 
y el ECB. Debemos ser una imagen del futuro y un ataque al pa-
sado. Únete a nosotras en Frankfurt el día de la comuna de París, 
construyamos un espacio de autodefensa. En contra de su chanta-
je, “vuestra vida o vuestro dinero”, salgamos una vez más a gritar: 
see you on the barricades! ¡Nos veremos en las barricadas! 

Y para las altas élites europeas: “¡vuestro invierno ha llegado!”

LA COMUNA DE EUROPA
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Un invito della Comune di Europa a costruire in tanti e 
tante la giornata del 18 marzo a Francoforte. 

Benvenuti in una nuova era di lotte contro il regime della crisi e de-
ll’austerità. Non vogliamo dilungarci: è già stato detto abbastanza. 
Ovvio, c‘è ancora molto da discutere e prendere in considerazio-
ne. Ma alla !ne ora è il momento di lottare.

Di recente, un segnale inequivocabile è arrivato dalla Grecia: 
basta povertà, degrado e tristezza. Il contrasto tra lavoratori o 
disoccupati e chi possiede, tra chi soffre e chi produce e sfrutta non 
può essere paci!cato o riconciliato.

Non continueremo più su questa strada. No! La nostra alternativa 
non consiste nello scegliere tra le cose ci vengono offerte da chi 
comanda. Un’alternativa si crea laddove i popoli insorgono, pro-
ducono nuove forme di socialità e attaccano i potenti. Solo facendo 
così il dominio tremerà. „Abbiamo recepito il segnale!“

A lungo la protesta ha assunto un carattere simbolico, il popolo 
ha mostrato il proprio disappunto, la propria rabbia e disperazi-
one. L’autoritarismo e la repressione sono state per molto tempo 
le uniche risposte che venivano date dalle istituzioni dei potenti; 
la nostra complicità, insieme alla richiesta di libertà, va a tutti e 
tutte le/i compagn* incarcerati o perseguitati per il loro attivismo 
politico.  Forse il tempo della disperazione è !nito. La resistenza si 
è reinventata e ha aperto una prospettiva costituente, che mira a 
scardinare il mondo e a reinventarlo radicalmente: transnaziona-
le, dal basso, democraticamente. Vogliamo muoverci con questo 
spirito. Quando il sistema capitalistico scavalca la democrazia, 
dalle piazze europee si alza sempre più forte una potente dichia-
razione: da dove siamo, vediamo una democrazia senza capita-
lismo. Non rappresentiamo l’immagine nichilista del nostro ordine, 
non abbiamo perso la speranza, la fantasia e i sogni nonostante la 

nostra rabbia e disperazione. Questo è il messaggio: l’alternativa 
è possibile solo quando c’è speranza, un percorso per una nuova 
soggettività collettiva, per una solidarietà universale.

Il 18 marzo la BCE vuole ridimensionare il suo momento di cele-
brazione, così da evitare una nuova piattaforma politica utile ad 
una primavera europea. In pratica: il potere resta ancora nelle loro 
mani. Anche se sono sulla difensiva.

Ora possiamo davvero cambiare le cose. Abbiamo bisogno di una 
vera resistenza europea contro il regime d’austerità, della colpa, i 
con!ni, la precarietà, i manganelli e l’esclusione.

Con l’esito delle elezione greche e ciò che accadrà in Spagna, 
Portogallo e altrove nel 2015, ci troveremo davanti a una nuova 
situazione e una nuova s!da. Ciò rende possibile una nuova offen-
siva, che in primis riguarderà il con#itto con la Troika e le misure di 
austerità da essa imposte.

C’è il rischio che questo spiraglio di opportunità venga chiuso pres-
to,  ecco perché siamo chiamati a spalancarlo.

Alla !ne, è la piazza a decidere!

Riportiamo l‘offensiva greca nell’Europa tedesca e di fronte alla 
Bce. Dobbiamo essere un’immagine del nuovo e un attacco al 
passato. Sentitevi invitati, unitevi a noi a Francoforte: proprio nel 
giorno della Comune di Parigi, costruiamo uno spazio attivo di 
auto-difesa. Respingendo il ricatto “ o la borsa o la vita” diciamo 
ancora una volta : see you on the barricades! 

E alle élites europee del capitale: „il vostro inverno comincia 
adesso!“

LA COMUNE D‘EUROPA.

Eine Einladung.

Willkommen in einer neuen Ära der Kämpfe gegen das Krisen- 
und Austeritätsregime. Wir haben keine Lust mehr, wortreiche 
Reden zu schwingen. Es ist fast alles gesagt. Es gibt natürlich immer 
vieles zu diskutieren und bedenken – und trotzdem: Es ist die Zeit, 
zu kämpfen.

Dieser Tage erreicht uns ein unüberhörbares Signal aus Griechen-
land: „Es ist jetzt Schluss mit diesem Elend, dieser Erniedrigung, 
dieser Traurigkeit! Der Antagonismus zwischen den Arbeitenden 
oder Arbeitslosen und denen, die besitzen, zwischen denen, die 
ausbeuten und pro!tieren und jenen, die leiden kann ich befriedet 
oder versöhnt werden. Wir machen nicht mehr mit. Oxi! Unsere 
Alternative ist keine Wahl zwischen dem, was die Herrschenden 
uns anbieten. Eine Alternative entsteht dort, wo die Menschen sich 
erheben, neue Formen des Sozialen schaffen und die Mächtigen 
angreifen. Tun sie dies, dann kann die Herrschaft wirklich wa-
ckeln.“ Wir haben eurer Signal gehört.

Protest hatte lange Jahre einen symbolischen Charakter, man de-
monstrierte, dass man nicht einverstanden, wütend und verzweifelt 
ist. Autoritarismus und Repression war die Antwort der Institutionen 
der Macht, die uns entgegen schlug. Unserer gemeinsamer und 
öffentlicher Ruf nach Freiheit soll all unsere Freund*innen und Ge-
noss*innen erreichen, die für unsere politische Haltung und Arbeit 
inhaftiert oder verurteilt wurden. Die Zeiten dieser Hoffnungslosig-
keit sind vielleicht vorüber. Der Widerstand hat sich neu erfunden 
und eine konstituierende Perspektive eröffnet. Eine Perspektive, 
diese Welt wirklich aus den Angeln zu heben und radikal neu zu 
schaffen: transnational, von unten, demokratisch. Wir wollen uns 
diesem Geist anschließen, Wir sind nicht bloß das nihilistische 
Abbild unserer Ordnungen, wir haben uns trotz unserer Wut und 
Verzwei#ung nicht die Hoffnung, die Phantasie, die Träume 

nehmen lassen. Auch das haben wir gehört: Eine Alternative kann 
es nur dort geben, wo es eine Hoffnung gibt, einen Pfad für eine 
neue Subjektivität des Gemeinsamen, eine universelle Solidarität.

Die EZB möchte ihre Feier am 18. März verkleinern, um uns keine 
weitere Bühne für einen europäischen Frühling zu bieten. Machen 
wir uns keine Illusionen: Die Macht be!ndet sich immer noch in 
ihren Händen. Und trotzdem sind sie in der Defensive. Wir können 
jetzt wirklich etwas verändern. Wir brauchen jetzt einen wirklichen 
europäischen Widerstand gegen das Regime der Austerität, der 
Schulden, der Grenzen, der Prekarität, der Polizeiknüppel und der 
Exklusion. Mit dem Ausgang der Wahl in Griechenland und dem, 
was in 2015 in Spanien, Portugal und anderswo noch passieren 
wird, haben wir eine völlig neue Situation und Aufgabe vor uns. 
Dieses window of opportunity kann sich schon bald wieder schlie-
ßen. Wir sind aufgerufen, das Fenster aus den Angeln zu hebeln.

Am Ende entscheidet die Straße!

Tragen wir die griechische Offensive zurück in das deutsche Euro-
pa und vor die EZB. Seien wir ein Bild des Neuen und ein Angriff 
auf das Alte. Seid mit uns in Frankfurt, am Tag der Pariser Kommu-
ne. Lasst uns einen Raum der aktiven Selbstverteidung und Ermäch-
tigung schaffen. Lasst uns das Blackmailing des „Geld oder Leben“ 
ein mal mehr mit Ruf beantworten: „See you on the barricades!“

Und für die kapitalistischen Eliten Europas: „Winter is now!“ 

DIE EUROPÄISCHE KOMMUNE
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